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La séance est ouverte le mercredi 22 mars 2006 à 17 h 10, sous la présidence de M. PARISH 
(président).

1. Adoption du projet d'ordre du jour PE 370.597

Le projet d'ordre du jour est adopté sans modification.

2. Adoption du projet de procès-verbal de la réunion du 22 février 2006 PE 369.089

Le procès-verbal de la réunion est adopté sans modification.

3. Communications du président
M. Parish s'excuse pour le changement de la date de la réunion. Il observe que 
l'interprétation est disponible dans toutes les langues de la délégation.

Il souhaite la bienvenue aux participants, notamment aux représentants des missions
australienne et néo-zélandaise et de la Commission.

4.    Compte rendu de la 12e réunion interparlementaire PE-Nouvelle-Zélande
(du 26 février au 5 mars 2006, en Nouvelle-Zélande)

M. Parish remercie l'ensemble des personnes ayant participé à la récente visite de la 
délégation en Nouvelle-Zélande. Il remercie également l'ambassadeur et le personnel 
de la mission de la Nouvelle-Zélande à Bruxelles et les fonctionnaires de Wellington -
M. Mike Fokker et Mme Cheryl Ferguson - ainsi que la Commission européenne, pour 
le soutien précieux apporté à la mission. En dernier lieu, il remercie les fonctionnaires 
du secrétariat du Parlement européen pour leur aide. Il remarque qu'il a adressé un 
grand nombre de lettres de remerciement à ceux qui ont contribué à cette visite.

M. Parish observe que le rapport relatif à la visite est à la disposition des membres. Il 
relève également qu'il a été suggéré que lors de la prochaine visite (prévue pour 2008),
la délégation se rende en Antarctique. Cette idée sera développée en temps voulu.

M. Rack abonde dans le sens de M. Parish.

5. Travaux préparatoires en vue de

* la 13e réunion interparlementaire PE-Nouvelle-Zélande (les 18 et 19 avril 2006, à Bruxelles)
* la 29e réunion interparlementaire PE-Australie (du 24 au 27 avril 2006, à Bruxelles)
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M. Parish observe que les députés disposent de copies des projets de programme et 
d'ordre du jour des deux prochaines visites des parlementaires néo-zélandais et 
australiens. Certains membres commentent les propositions et indiquent qu'ils seront 
présents.

Interviennent: MM. Wynn, Haensch et Triantaphyllides.

M. Parish souligne qu'il importe de garantir une bonne participation des députés 
européens, compte tenu de l'hospitalité avec laquelle la délégation du Parlement 
européen est reçue lors de ses visites à l'étranger. Le secrétariat contactera les députés 
par courriel pour leur demander des précisions concernant leur présence.

6. Questions diverses

Néant.

7. Date et lieu de la prochaine réunion

M. Parish informe les membres que le calendrier pour le restant de l'année sera 
distribué en temps voulu. 

La réunion est levée à 18 heures.
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